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Poštovani,

Nažalost u ovom se uvodniku opet bavimo odno-
sima sa Slovenijom. Slovenska politika sve se više 
upliće u mrežu iracionalnog mita oko Piranskog 
zaljeva i težnje za pristup otvorenom moru (kao 
da itko to brani). Ono što je započelo kao spora-
dično pitanje koje se otvaralo od izbora do izbora 
uglavnom za domaće političke razloge, postalo je 
jedno od najvažnijih pitanja kojim se bavi sloven-
ska država ali postalo je i važno pitanje za dvije 
vrlo značajne svjetske međudržavne organizacije; 
za NATO i EU. Međutim nije problem ostao samo 
na visokoj međunarodnoj političkoj razini, već se 
najnovijom izjavom slovenskog parlamenta kojim 
se otvoreno poseže za teritorijem druge države, 
pitanje granice i teritorija direktno spušta i na 
razinu života običnih građana koji na tom teri-
toriju uz granicu žive. 

Apsurdno je da jedna članica dviju važnih me-
đunarodnih asocijacija, koje svaka sa svog as-
pekta teže zajedničkoj suradnji, prevladavanju 
bilateralnih problema i zajedničkom političkom, 
gospodarskom ili sigurnosnom istupanju prema 
nečlanicama, pada na pitanju granica i teritorija 
odnosno upravo na pitanjima koja se prevladavaju 
članstvom u tim organizacijama i radi kojih su iz-
među ostalog te organizacije i nastale. Primjerice 
EU je upravo i nastala (uz druge razloge) da bi se 
prevladali neraščišćeni odnosi između europskih  
država i izbjegli ratovi koji su se vrlo često vodili 
radi granica i radi teritorija. EU je zajednica ko-
jom se definitivno prevladavaju državne granične 
barijere (Europa bez granica). EU je nastala kao 
težnja za postizanje slobodnog protoka roba, 
usluga, ljudi i kapitala. EU je izraz solidarnosti 
među državama kako bi zajedno postizali bolje 
rezultate u globalnom okruženju. Osobito se to 
sada pokazuje, u vrijeme globalne financijske kri-
ze, kolika je važna solidarnost među članicama. 
Postoji i drugi apsurd da za razliku od brojnih 

europskih naroda koji su stoljećima vodili me-
đusobne ratove, Hrvati i Slovenci, iako nisu imali 
vlastite države na teritorijima gdje su živjeli jedni 
uz druge, bili su često u sličnom položaju i uglav-
nom su bili saveznici u želji da sačuvaju vlastiti 
identitet. Tako je to bilo i u Istri. 

No ako se vratimo u realnost hrvatskog puta 
prema EU i NATO već je izgledno da se dinamika 
pristupa u EU neće odvijati kako je planirano i 
gotovo je sigurno da se pregovori (iako je još teo-
retski moguće) neće završiti do kraja ove godine. 
A to znači i moguće daljnje kašnjenje s ulaskom 
u EU u odnosu na 2011. Ako se svaka godina 
kašnjenja kvantificira i uzme u obzir samo jedna 
dimenzija članstva u EU, a to su sredstva iz ko-
hezijske politike ( Hrvatska sada dobiva oko 150 
milijuna Eura godišnje iz pretpristupnih fondova a 
procjena je da bi nakon ulaska u EU dobivala oko 
milijardu Eura od čega treba oduzeti i izdvajanja 
za zajednički EU proračun od oko 400 do 500 

milijuna Eura na godinu), jasno je koliko nas mogu 
skupo koštati, izraženo u EU sredstvima kojima 
se podiže standarde življenja, slovenske igre oko 
granice. Od drugih aspekata dobro je navesti da 
je osobito u ovoj financijskoj krizi daleko skuplje 
zaduživanje države primjerice kod MMF-a ili kod 
drugih međunarodnih izvora, ukoliko država nije 
članica EU-a. Što se NATO-a tiče, ipak je malo 
vjerojatno da Hrvatska neće postati članica u 
travnju ove godine. Ali kad bi se tu dogodila od-
goda od godine dana to bi zasigurno bio loš signal 
za potencijalne vanjske investitore, što bi opet 
imalo i financijske reperkusije za naš ekonomski 
razvoj.

S poštovanjem,

Oriano Otočan

Član Poglavarstva zadužen za međunarodnu 
suradnju i europske integracije

Predsjednik SkupštineAutonomne pokrajine
Vojvodine Šandor Egereši i istarski župan Ivan Jakovčić
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Natječaji u sklopu programa za konkurentnost i 
inovacije “Competitiveness and Innovation Fra-
mework Programme” (CIP) za javne nabave

http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/
themes_2008/calls_prop.htm

http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/
themes_2008/doc/09n03s00/corr.pdf

rok za prijavu: 27.02.2009

Natječaji za infrastrukturne projekte - Tehnička 
podrška za: Albaniju, BiH, Hrvatsku, bivšu Ju-
goslavensku Republiku Makedonije, Crnu Goru, 
Srbiju, Kosovo (UNSCR 1244/99), Tursku. 

https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-
services/index.cfm?ADSSChck=1234389380944&
do=publi.detPUB&Pgm=7573840&zgeo=35461&a
oet=36538%2C36539&debpub=13%2F12%2F20
08&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPub 

https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-
services/index.cfm?ADSSChck=1234727919266
&do=publi.detPUB&debpub=17%2F12%2F2008
&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPubliList=25
&&aoref=128074 

rok za prijavu: 28.02.2009

Natječaji za razvoj baze podataka za faunu i 
speleologiju (hrvatsku faunu i hrvatsku spele-
ologiju), kao sastavni dio Informacijskog Siste-
ma za Zaštitu Prirode - NPIS (Nature Protection 
Information System)

https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-
services/index.cfm?do=publi.welcome&nbPubliLi
st=25&orderby=upd&orderbyad=Desc&pgm=757
3840&ZGEO=35461&aoet=36538&aoet=36539
&aofr=&debpub=13%2F12%2F2008&fin

rok za prijavu: 28.02.2009

Natječaji u sklopu programa Europa za građa-
ne, Aktivnost 2: povezivanje ljudi diljem Euro-
pe, podrška za projekte organizacija civilnog 
društva

http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/action2/
measure3/call2009_en.htm

rok za prijavu: 15.03.2009

Natječaji u sklopu radnog programa “Capacities” 
za 7. okvirnog programa za istraživanje, tehno-
loški razvoj i demonstracijske aktivnosti

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:314:0011:0011:EN:PDF 

rok za prijavu: 17.03.2009.

Natječaji u sklopu transnacionalnog Programa 
MED za europsku teritorijalnu suradnju

h t t p : / / w w w . p r o g r a m m e m e d . e u / i n d e x .
php?id=5175&L=1

rok za prijavu: 13.03.2009

Natječaji za 2009. radnog programa “People” za 
7. okvirnog programa za istraživanje, tehnološki 
razvoj i demonstracijske aktivnosti

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:302:0009:0009:EN:PDF 

rok za prijavu: 27.03.2009.

Natječaji: Europska suradnja u području znan-
stvenih i tehničkih istraživanja (COST)

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:283:0010:0011:EN:PDF

rok za prijavu: 27.03.2009.

Natječaji u sklopu radnog programa “Coope-
ration” 7. okvirnog programa za istraživanje, 
tehnološki razvoj i demonstracijske aktivnosti 
za Europski GNSS nadzorni organ

 http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:328:0024:0026:EN:PDF

rok za prijavu: 31.03.2009.

Natječaji Mladi na Djelu (Youth in Action) 

http://ec.europa.eu/youth/youth-in-action-
programme/doc443_en.htm

rok za prijavu: 01.04.2009

Natječaji  EACEA/22/08 - Podrška transnacio-
nalnoj distribuciji europskih filmova - networ-
king europskih distributera - Sistem “selekcij-
ske” potpore

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:249:0017:0018:EN:PDF

rok za prijavu: 1.04.2009

Natječaj za projekt “Uključivanje učenika s 
teškoćama u obrazovanje za zapošljavanje” 
EuropeAid/127470/D/SER/HR, Prioritet 2, 
Mjera 2.2

http://www.aso.hr/data/ipa/2008/contract_
forecast1.pdf 

https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-
services/index.cfm?do=publi.welcome

rok za prijavu: 9.04.2009

Media 2007 - Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje - Poziv EACEA/25/08 - Potpora 
razvoju on i offline interaktivnih radova

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:225:0015:0017:EN:PDF

rok za prijavu: 17.04.2009

Media 2007 - Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje - Poziv EACEA/24/08 - Potpora 
razvoju produkciji projekata - Fiction, kreativni 
dokumentarci i animirani filmovi - pojedinačni 
projekti, Slate Funding i Slete Funding 2. faze

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:225:0018:0020:EN:PDF

rok za prijavu: 17.04.2009

Natječaji za poduzetničku kulturu mladih i 
poduzetničko obrazovanje: ENTR/CIP/09/E/
N02S001 

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2009:020:0026:0027:EN:PDF

rok za prijavu: 20.04.2009

Natječaji za radni programa “People” 7. okvir-
nog programa za istraživanje, tehnološki razvoj 
i demonstracijske aktivnosti

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2009:016:0022:0022:EN:PDF

rok za prijavu: 22.04.2009

Media 2007 - Natječaji - EACEA/18/08 - Mjere 
potpore promociji i tržnoj pristupačnosti: audi-
ovizualni festivali

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:223:0014:0015:EN:PDF

rok za prijavu: 30.04.2009

Natječaji za razvoj sektorskih studija, pripremu 
programa za buduće programe i projekte (za ja-
čanje apsorpcijskog kapaciteta)

http://www.safu.hr/datastore/filestore/256/
Contract_Forecast.pdf

rok za prijavu: 30.04.2009

Natječaji za modalan pomak, katalizatore, mor-
ske putove, izbjegavanje prometa i zajedničkog 
učenja u sklopu drugog programa Marco Polo 

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2009:033:0020:0020:EN:PDF

rok za prijavu: 8.05.2009.

http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/themes_2008/calls_prop.htm
http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/themes_2008/calls_prop.htm
http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/themes_2008/doc/09n03s00/corr.pdf
http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/themes_2008/doc/09n03s00/corr.pdf
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?ADSSChck=1234389380944&do=publi.detPUB&Pgm=7573840&zgeo=35461&aoet=36538%2C36539&debpub=13%2F12%2F2008&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPub
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?ADSSChck=1234389380944&do=publi.detPUB&Pgm=7573840&zgeo=35461&aoet=36538%2C36539&debpub=13%2F12%2F2008&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPub
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?ADSSChck=1234389380944&do=publi.detPUB&Pgm=7573840&zgeo=35461&aoet=36538%2C36539&debpub=13%2F12%2F2008&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPub
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?ADSSChck=1234389380944&do=publi.detPUB&Pgm=7573840&zgeo=35461&aoet=36538%2C36539&debpub=13%2F12%2F2008&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPub
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?ADSSChck=1234389380944&do=publi.detPUB&Pgm=7573840&zgeo=35461&aoet=36538%2C36539&debpub=13%2F12%2F2008&orderby=upd&orderbyad=Desc&nbPub
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome&nbPubliList=25&orderby=upd&orderbyad=Desc&pgm=7573840&ZGEO=35461&aoet=36538&aoet=36539&aofr=&debpub=13%2F12%2F2008&fin
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome&nbPubliList=25&orderby=upd&orderbyad=Desc&pgm=7573840&ZGEO=35461&aoet=36538&aoet=36539&aofr=&debpub=13%2F12%2F2008&fin
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome&nbPubliList=25&orderby=upd&orderbyad=Desc&pgm=7573840&ZGEO=35461&aoet=36538&aoet=36539&aofr=&debpub=13%2F12%2F2008&fin
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome&nbPubliList=25&orderby=upd&orderbyad=Desc&pgm=7573840&ZGEO=35461&aoet=36538&aoet=36539&aofr=&debpub=13%2F12%2F2008&fin
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome&nbPubliList=25&orderby=upd&orderbyad=Desc&pgm=7573840&ZGEO=35461&aoet=36538&aoet=36539&aofr=&debpub=13%2F12%2F2008&fin
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/action2/measure3/call2009_en.htm
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/action2/measure3/call2009_en.htm
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:314:0011:0011:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:314:0011:0011:EN:PDF
http://www.programmemed.eu/index.php?id=5175&L=1
http://www.programmemed.eu/index.php?id=5175&L=1
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:302:0009:0009:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:302:0009:0009:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:283:0010:0011:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:283:0010:0011:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:328:0024:0026:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:328:0024:0026:EN:PDF
http://ec.europa.eu/youth/youth-in-action-programme/doc443_en.htm
http://ec.europa.eu/youth/youth-in-action-programme/doc443_en.htm
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:249:0017:0018:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:249:0017:0018:EN:PDF
http://www.aso.hr/data/ipa/2008/contract_forecast1.pdf
http://www.aso.hr/data/ipa/2008/contract_forecast1.pdf
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome
https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:225:0015:0017:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:225:0015:0017:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:225:0018:0020:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:225:0018:0020:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:020:0026:0027:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:020:0026:0027:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:016:0022:0022:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:016:0022:0022:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:223:0014:0015:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:223:0014:0015:EN:PDF
http://www.safu.hr/datastore/filestore/256/Contract_Forecast.pdf
http://www.safu.hr/datastore/filestore/256/Contract_Forecast.pdf
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:033:0020:0020:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:033:0020:0020:EN:PDF
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Natječaj za 2008 - Program Kultura (2007-
2013) - Implementacija programskih aktivnosti: 
višegodišnji projekti suradnje; mjere suradnje; 
posebne aktivnosti (trećih zemalja); podrška 
tijelima aktivnim na europskome nivou u polju 
kulture (različit rok prijave)

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:141:0027:0031:EN:PDF

http://eacea.ec.europa.eu/culture/index_en.htm

rok za prijavu: 1.05.2009.

Media 2007 - Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje - Natječaji - EACEA/28/08 - i2i 
audio vizualno

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do
?uri=OJ:C:2008:293:0011:0013:EN:PDF 

rok za prijavu: 7.07.2009.

Natječaji radnog programa 2009 za Program 
političke podrške za informacijske i komunika-
cijske tehnologije u sklopu Okvirnog programa 
za konkurentnost i inovacije (2007-2013)

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2009:023:0012:0012:EN:PDF

rok za prijavu: 2.06.2009.

Natječaji u sklopu programa Europa za građa-
ne (2007-2013) - implementacija programski 
aktivnosti: Aktivno građanstvo za Europu, Ak-
tivni civilni sektor u Europi i Aktivno europsko 
sjećanje

http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/funding_
en.htm

rok za prijavu: 1.09.2009.

Natječaj pod 2009 radnog programa “People” 7. 
okvirnog programa za istraživanje, tehnološki 
razvoj i demonstracijske aktivnosti

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.d
o?uri=OJ:C:2008:256:0013:0013:EN:PDF

rok za prijavu: 31.12.2009.

Uskoro (vjerojatno krajem ožujka) će izaći natje-
čaji u sklopu programa Intelligent Energy. 

Program je namijenjen podršci projektima koji 
podupiru korištenje obnovljivih izvora energije 
diljem Europe i šire. 

Za više informacija:

http://ec.europa.eu/energy/intelligent/call_for_
proposals/index_en.htm

Uskoro 4. natječaj za sredstva iz SAPARD-a

Ministarstvo poljoprivrede, ribarstva i ruralnog 
razvoja uskoro će raspisati četvrti natječajni krug 
za pretpristupni program SAPARD, najavljeno je iz 
Ministarstva poljoprivrede na konferenciji “Isko-
rištenost i rezultati SAPARD programa i najava 4. 
kruga natječaja”.
Natječaj će trajati minimalno 45 dana, a na ras-
polaganju je ostalo još 131,6 milijuna kuna. Od 
toga unutar Mjere 1 - Ulaganje u poljoprivredna 
gospodarstva 49,37 milijuna kuna, a za Mjeru 2 
- Unapređenje prerade i trženja poljoprivrednih i 
ribljih proizvoda 82,3 milijuna kuna.
U dosadašnja tri natječaja za SAPARD zaprimljeno 
je ukupno 120 prijava, odobreno je 36 projekata i 
ugovoreno 45 posto predviđenih sredstava, odno-
sno 111,4 milijuna kuna.
U usporedbi s novim članicama Europske unije 
Hrvatska je po iskorištenosti sredstava na razini 
europskog prosjeka, odnosno Hrvatska ima znat-
no višu vrijednost projekata u odnosu na susjedne 
zemlje. Iako primjerice Slovenija ima više ugovo-
renih projekata od Hrvatske, oni su orijentirani na 
ulaganja manjih financijskih vrijednosti, kao što 
je kupnja traktora, dok su se za to u Hrvatskoj 

koristila sredstva iz programa kapitalnih ulaganja, 
a ne iz SAPARD-a.
Važno je napomenuti kako podnositelji zahtjeva 
ne smiju započeti s izvođenjem investicije prije 
potpisivanja ugovora, kako moraju imati na umu 
da je kratak rok za provedbu ulaganja te da se 
fokusiraju na projekte opremanja ili manjih rekon-
strukcijskih zahvata, budući se veliki infrastrukturni 
projekti neće stići provesti te kako se nepotpune 
prijave odbacuju, jer ne postoji mogućnost njihove 
nadopune.
SAPARD je pretpristupni program EU-a za poljopri-
vredu i razvitak ruralnih područja. Hrvatskoj su tre-
nutno na raspolaganju sredstva iz mjera 1 i 2, čiji 
su korisnici poljoprivredna gospodarstva, obrtnici 
i poduzeća registrirana za obavljanje djelatnosti 
za koju podnose prijavu.

Visokoškolske ustanove mogu aplicirati za
jedan od programa Erasmus Mundusa

Hrvatske visokoškolske ustanove mogu aplicirati 
za program Erasmus Mundus External Cooperation 
Window za akademsku godinu 2009/10, a krajnji 
rok za podnošenje kandidatura je 13. ožujka ove 
godine. Erasmus Mundus je program Europske komisije 

kojem je osnovni cilj promicati europsko visoko 
obrazovanje i poticati uspješnu međunarodnu 
suradnju, a provodi se stvaranjem centara 
izvrsnosti na visokim učilištima.
Hrvatska trenutno ima pravo sudjelovanja u dva 
programa Erasmus Mundusa.

“Erasmus Mundus - Window for External 
Cooperation” osmišljen je kako bi poticao 
institucionalnu suradnju u visokom obrazovanju 
između Europske unije i trećih zemalja kroz shemu 
mobilnosti koja se odnosi na razmjenu studenata 
i profesora, u svrhu studiranja, podučavanja, 
obrazovanja i istraživanja.

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:141:0027:0031:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:141:0027:0031:EN:PDF
http://eacea.ec.europa.eu/culture/index_en.htm
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:293:0011:0013:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:293:0011:0013:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:023:0012:0012:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:023:0012:0012:EN:PDF
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/funding_en.htm
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/funding_en.htm
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:256:0013:0013:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:256:0013:0013:EN:PDF
http://ec.europa.eu/energy/intelligent/call_for_proposals/index_en.htm
http://ec.europa.eu/energy/intelligent/call_for_proposals/index_en.htm
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Program Europa za 
građane

Program Europa za građane, koji je od listopada 
2007. otvoren i za Hrvatsku, jedan je od programa 
Europske zajednice koji predstavljaju integrirani niz 
aktivnosti koje usvaja Europska zajednica ili Unija 
s ciljem promicanja suradnje među zemljama člani-
cama u različitim područjima vezanim zajedničkim 
politikama Europske zajednice. 

Europa za građane program je kojime se pruža 
financijska potpora projektima promicanja “aktiv-
nog europskog građanstva”. Programom se želi 
osnažiti sudjelovanje građana omogućavajući im 
da raspravljaju i razmjenjuju mišljenje o EU, ojačati 
europski identitet, razviti osjećaj pripadnosti EU 
kod građana te promicati interkulturalni dijalog 
među građanima. Program odgovara na potrebu 
aktivnijeg sudjelovanja građana u izgradnji Europe 
i potiče suradnju između građana i njihovih or-
ganizacija u različitim zemljama s ciljem susreta, 
zajedničkog djelovanja i razvoja njihovih vlastitih 
ideja o europskom okruženju, uz poštivanje me-
đusobne različitosti.

Ukupan proračun predviđen za ovaj program za 
razdoblje 2007.-2013. godine iznosi 215 milijuna 
eura.

U sklopu Programa nude se slijedeće četiri aktiv-
nosti, podijeljene u različite mjere:

Aktivnost 1: Aktivni građani za Europu, aktivnost 
koja izravno uključuje građane, kroz projekte bra-
timljenja gradova ili pak kroz druge vidove gra-
đanskih projekata;

Aktivnost 2: Aktivno civilno društvo u Europi, 
aktivnost je usmjerena na organizacije civilnoga 
društva i organizacije koje se bave istraživanjem 
europskih javnih politika koje će primati strukturnu 
potporu na temelju svojih radnih programa (opera-

tivna nepovratna sredstva) ili financijsku potporu 
za transnacionalne projekte (akcijska nepovratna 
sredstva); 

Aktivnost 3: Zajedno za Europu, aktivnosti uključi-
vanja građanstva na europskoj razini u svrhu jača-
nja vidljivosti djelovanja EU i približavanja Europe 
njezinim građanima; 

Aktivnost 4: Aktivno europsko sjećanje, aktivnost 
odavanja počasti žrtvama nacizma i staljinizma.

U Programu su definirane sljedeće prioritetne 
teme: budućnost Europske unije i njene temeljne 
vrednote, aktivno europsko građanstvo (sudjelova-
nje i demokracija u Europi), interkulturalni dijalog, 
blagostanje ljudi u Europi (zapošljavanje, socijalna 
kohezija i održivi razvoj) i utjecaj politika EU-a 
na društvo.
Podnositelje prijava u sklopu Programa poziva se 
da se svojim projektima referiraju na jednu ili više 
prezentiranih prioritetnih tema Programa. No, 
Program ostaje otvoren za inovativne projekte, 
usmjerene odozdo prema gore, koji ne pripadaju 
tim prioritetnim temama. 
U Programu Europa za građane mogu sudjelovati: 
lokalne vlasti i organizacije koje ih predstavlja-
ju, organizacije koje se bave istraživanjem eu-
ropskih javnih politika (“think thanks”), skupine 
građana, organizacije civilnoga društva, udruge, 
sindikati, obrazovne institucije i organizacije ak-
tivne u različitim područjima djelovanja.
Nositelj provedbe programa za Hrvatsku je Ured 
za udruge Vlade RH. Isti je imenovan i djeluje u 
svojstvu Kontakt točke za program Europa za gra-
đane. Ovaj program Zajednice centraliziranog je 
tipa - provodi se posredstvom Izvršne agencije za 
obrazovne, audio-vizualne i kulturne politike (Edu-
cation, Audiovisual and Culture Executive Agency 
(EACEA), a za nju nadležna je Opća uprava Europ-
ske Komisije za obrazovanje i kulturu (Directorate 
General for Education and Culture). 

Za više informacija: 
http://ec.europa.eu/citizenship/index_en.htm

Predstavljanje
programa
Mladi na djelu

Program Mladi na djelu jedan je od programa Europ-
ske komisije (EC) namijenjen mladima, organizacija-
ma mladih te svima uključenima u rad s mladima.
Program nudi brojne mogućnosti za mobilnost i 
neformalno učenje, promiče međukulturalni dija-
log te je otvoren za sve mlade ljude neovisno o 
njihovom obrazovanju ili društvenoj i kulturalnoj 
pripadnosti. 

Stalni prioriteti programa su:
•	 Europsko građanstvo
•	 Aktivno sudjelovanje mladih u društvu (u životu 

zajednice)
•	 Kulturalna različitost
•	 Uključivanje mladih s manje mogućnosti

Hrvatska ove godine spada u Partnerske zemlje 
jugoistočne Europe, dok će se od 2010. ubrajati 
u Programske zemlje (trenutno je to 27 zemalja 
članica Europske unije, Island, Lihtenštajn, Nor-
veška i Turska). 

U 2009. godini u okviru pripremnih mjera, za Hr-
vatsku se planiraju sljedeće aktivnosti:
1.1	 - Razmjene mladih (bilateralne)
2		  - Europska volonterska služba
4.3	 - Edukacija i umrežavanje osoba aktivnih u 	

	    radu s mladima i organizacijama mladih.

Akcija 1.1 - Razmjene mladih

Razmjene mladih okupljaju grupe mladih iz dvije ili 
više zemalja pružajući im priliku da otkriju i postanu 
svjesni drugačijih društvenih i kulturnih stvarnosti, 
da uče jedni od drugih te ojačaju osjećaj europskog 
građanstva. U akciji mogu sudjelovati mladi od 13 
do 25 godina (u nekim slučajevima od 26 do 30), 
ukupan broj sudionika je od 16 do 60 (podjednak 
broj sudionika u svakoj grupi), dok razmjena može 
trajati od 6 do 21 dan ne uključujući dane puto-
vanja. Za Hrvatsku su trenutno moguće samo bila-
teralne razmjene sa dvije organizacije iz Hrvatske 
i dvije iz Partnerske zemlje. Partneri na projektu 
iz Hrvatske mogu imati status organizacije koja 
prima sudionike iz druge zemlje. Razmjene mladih 
baziraju se na trans-nacionalnom partnerstvu, a  
partnerske grupe mogu biti neprofitne organizaci-
je, lokalna ili regionalna javna tijela ili neformalne 
grupe mladih. 

http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/index_en.htm
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/index_en.htm
http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/index_en.html
http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/index_en.html
http://ec.europa.eu/citizenship/index_en.htm
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Akcija 2 - Europska volonterska služba (EVS)

EVS projekti pružaju priliku mladim ljudima da žive 
i rade kao volonteri u inozemstvu, te da dožive 
kulturu i običaje druge zemlje. Volonteri obično 
rade sa skupinama poput djece, tinejdžera, osoba s 
posebnim potrebama, imigrantima, starijim osoba-
ma, beskućnicima i ostalim manjinskim skupinama.  
Projekti također mogu biti kulturne ili ekološke te-
matike. Sudjelovanje je besplatno za sve volontere. 
Volonterima su pokriveni troškovi smještaja, hrane, 
puta i zdravstvenog osiguranja za vrijeme trajanja 
projekta, a dobivaju i mjesečni džeparac. Trajanje  
volonterske službe može biti od 2 do12 mjeseci, a 
broj volontera EVS projekata kreće se od 1 do 100. 
EVS projekt mogu prijaviti neprofitne organizacije 
i javna tijela. Bilo koja organizacija koja želi slati 
ili ugošćavati volontere mora biti akreditirana - za 
Hrvatsku je odgovoran resursni centar SALTO za 
jugoistočnu Europu. Rok za podnošenje prijava za 
akreditaciju nije određen, no pojedina organizacija 
ga mora podnijeti minimalno 6 tjedana prije prijave 
EVS projekta.

Akcija 4.3 - Edukacija i umrežavanje osoba ak-
tivnih u radu s mladima i organizacijama

Ciljevi projekata edukacije i umrežavanja su promi-
canje razmjena, suradnje i edukacije u europskom 
radu s mladima i podupiranje razvoja projekata 
unutar programa Mladi na djelu. Projekti se mogu 
temeljiti na raznim temama: jačanje civilnog druš-
tva, aktivnog građanstva i demokracije, borba 
protiv rasizma i ksenofobije, međuetnički i među-
vjerski dijalog, aktivna uloga žena u društvu, prava  
manjina, regionalna suradnja, očuvanje baštine, 
zaštita okoliša…

Aktivnosti projekata edukacije i umrežavanja su:

•	 Stažiranje (praktično iskustvo učenja)- kratki 
boravak s partnerskom organizacijom u dru-
goj zemlji

•	 Posjet izvedivosti - kratki sastanak s potencijal-
nim partnerima u svrhu pripreme za potencijalni 
transnacionalni projekt

•	 Sastanak evaluacije
•	 Studijski posjet
•	 Aktivnost izgradnje partnerstva
•	 Seminar
•	 Trening
•	 Umrežavanje

U projektima mogu sudjelovati mladi, ali i oni koji 
rade s mladima - ne postoji dobna granica za sudi-
onike. Broj sudionika varira do 50. Projekti moraju 
uključivati barem dva partnera iz Susjednih par-
tnerskih zemalja i dva iz Programskih zemalja. Ak-
tivnosti stažiranja i posjeta izvedivosti predstav-
ljaju iznimku, jer mogu uključivati  najmanje jednu 
partnersku organizaciju iz Susjedne partnerske 
zemlje i jednog partnera iz Programske zemlje.  

Svi zainteresirani iz Hrvatske prijave projekata  u 
sklopu akcija 1.1., 2. i 4.3 podnose Agenciji za 
mobilnost i programe EU nakon raspisivanja na-
tječaja.

Rok za prijavu: 1. travnja / 1. lipnja
Početak projekta: 1. srpnja - 30. studeni /                           
1. rujna - 31. siječnja 		

Više detalja potražite na www.mobilnost.hr

Novi EU program
za pomoć filmskoj 
industriji 

Europska komisija usvojila je novi Media Mundus 
program, projekt široke međunarodne suradnje u 
audiovizualnoj industriji čiji je cilj ojačati kultur-
ne i trgovinske veze europske filmske industrije i 
filmske industrije u trećim zemljama. 
EU je namijenila 15 milijuna eura za projekte unu-
tar tog programa u razdoblju od 2011. do 2013. 
godine. 

Putem sredstava iz novog programa financirala 
bi se razmjena ljudi i davale bi se stipendije kako 
bi se olakšali susreti i razmjena iskustava između 
filmskih djelatnika u Europi i u trećim zemljama. 
Time bi se i ojačalo povjerenje i stvorile dugoročne 
trgovinske veze. 
Program bi trebao i ojačati konkurentnost i tran-
snacionalnu distribuciju filmova, te olakšati pro-
vedbu projekata međunarodne koprodukcije.

Kroz postojeći MEDIA 2007 program za europski 
film u razdoblju 2007.-2013. namijenjeno je 755 
milijuna eura za pomoć filmskoj industriji da razvije, 
distribuira i promovira svoja djela širom Europe. 
U svibnju 2008. četiri filma koja su dobila sredstva 
iz tog Media programa dobila su nagrade na film-
skom festivalu u Cannesu, a dva filma koja su dobila 
sredstva iz Media programa dobila su i Oscare: 
austrijsko-njemački film Krivotvoritelji i francuski 
La Vie en Rose.

Akcije programa Mladi na djelu

AKCIJA 1
MLADI ZA EUROPU

Potpora razmjenama mladih, inicijativama 
mladih i projektima demokracije mladih

AKCIJA 2
EUROPSKA VOLONTERSKA SLUŽBA

Poticaj volonterskim aktivnostima u inozem-
stvu za dobrobit lokalnih zajednica

AKCIJA 3
MLADI U SVIJETU

Razmjene, edukacije, umrežavanje i suradnja 
sa susjednim zemljama i ostalim Partnerskim 
zemljama svijeta

AKCIJA 4
SUSTAVI PODRŠKE MLADIMA

Podrška tijelima aktivnim na europskoj razini 
u sektoru mladih (razmjene, edukacije, umre-
žavanje i informiranja u sektoru mladih)

AKCIJA 5
EUROPSKA SURADNJA U SEKTORU
MLADIH

Potpora suradnji u razvoju politike za mlade 
na europskoj razini

Mladi na djelu u brojkama:

• Trajanje programa: 2007-2013
• Budžet :  885 milijuna eura za 7 godina 
• Ciljna skupina:
-	mladi 15-28 godina
	 (u nekim slučajevima 13-30)
-	Neprofitne organizacije mladih, lideri mla-

dih, treneri, projekt menadžeri ili osobe koje 
se bave organizacijom u području mladih i 
neformalnog obrazovanja

http://www.mobilnost.hr/
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Izaslanstvo
Autonomne
pokrajine Vojvodine 
posjetilo Istru

Izaslanstvo Autonomne pokrajine Vojvodine na 
čelu s predsjednikom Skupštine Šandorom Ege-
rešijem boravilo je u Istarskoj županiji od 12. do 
15. veljače.
Prilikom boravka susreli su se sa županom Ivanom 
Jakovčićem, predsjednikom Skupštine Istarske žu-
panije Antonom Peruškom, predstavnicima Zajed-
nice Talijana, predstavnicima srpskog kulturnog 
društva Istre “Nikola Tesla” te predstavnicima ma-
đarskog kulturnog društva “Moricz Zsigmond”.

Izaslanstvo je imalo prilike posjetiti Rovinj gdje ih je 
ugostio dožupan Valerio Drandić te gradonačelnik 
Giovanni Sponza.
Dvjema regijama cilj je osim uspješne desetogo-
dišnje kulturne suradnje unaprijediti i privrednu 
suradnju. Upravo se zbog toga razgovaralo i o 
Danima Vojvodine u Istri na kojima bi Vojvodina 
mogla predstaviti svoje ekonomske potencijale, a 
koji bi trebali biti održani u travnju.

Posjet istarskoj 
glumici Mariji
Crnobori

Izaslanstvo Istarske županije posjetilo je Mariju 
Crnobori, glumicu rođenu 1918. u Banjolama, koja 
već više od 60 godina živi u Beogradu. Susret  je 
održan početkom veljače u  Jugoslovenskom dram-
skom pozorištu u Beogradu.
Poznata glumica Istranima je ostala u pamćenju 
po govorenju čakavske poezije književnika Mate 
Balote i Drage Gervaisa, a diljem Europe proslavila 
se velikim kazališnim i filmskim ulogama.

Dožupan Valerio Drandić te predstavnici istarskih 
općina i kulturno-umjetničkih društava uručili su 
glumici prigodne darove, dok im je najljepša zahvala 
bila njezina vedrina i neiscrpna energija.

Sastanak
predsjedništva 
Skupštine europskih 
regija u Puli

U ponedjeljak, 16. ožujka 2009. u Puli će istarski 
župan Ivan Jakovčić u ulozi domaćina otvoriti rad-
ni sastanak predsjedništva (Presidium) Skupštine 
europskih regija. Sjednica će se održati u Vijeć-
nici Grada Pule (Forum 1), a okupit će tridesetak 
sudionika-predstavnika svih regija članica SER-a.  
Princip rada Skupštine je da se sva radna tijela 
sastaju svaki put u nekom od gradova članica, a 
Pulu će ovom prilikom uz ostale posjetiti i Michelle 
Sabban, predsjednica Skupštine europskih regija. 
Skupština europskih regija broji 270 regija članica 
iz 33 zemlje.

Skupština ALDA-e
u Bruxellesu

Oriano Otočan, član Poglavarstva Istarske županije 
zadužen za međunarodnu suradnju i europske inte-
gracije sudjelovao je 13. veljače 2009. na Skupštini 
i Upravnom odboru ALDA-e (Asocijacije Agencija 
Lokalne Demokracije) u Bruxellesu. Asocijacija 
ALDA broji preko 150 članova, jedinica lokalne i 
regionalne samouprave, nevladinih organizacija i 
Agencija lokalne demokracije na području čitave 
Europe.

Projekt  I.C.E.
predstavljen
kao primjer dobre 
prakse u sklopu 
programa Europa
za građane

Projekt Istria Communicating Europe  - I.C.E. pred-
stavljen je kao primjer uspješnog projekta iz Hr-
vatske u sklopu programa Europa za građane na 
Informativnom danu o tom programu održanom u 
Zagrebu 28. siječnja 2009. Koordinatorica projekta 
Elena Božac i v.d. ravnateljice Zaklade za poticanje 
partnerstva i razvoja civilnog društva Istarske žu-
panije Rina Lumezi javnosti su predstavile projekt 
I.C.E. kao jedan od prvih projekata iz Hrvatske fi-
nanciranih iz programa Europa za građane. 
Hrvatska je u prvih godinu dana sudjelovanja u 
tom programu povukla četiri puta više novca od 
uloženog, odnosno više od 300.000 eura, istaknuo 
je Igor Vidačak, predstojnik Ureda za udruge Vlade 
RH, koji je nositelj provedbe programa u Hrvatskoj. 
Na Info danu su se javnosti obratili i šef Delegacije 
Komisije u RH Vincent Degert te Davor Božinović, 
državni tajnik u Ministarstvu vanjskih poslova i 
europskih integracija.

Obalnim područjima  
nove metode
zaštite od požara

Nakon što je u Bologni na sastanku Komisije 
Jadranske euroregije u prosincu prošle godine 
pokrenuta inicijativa za radni sastanak vezan za  
strateški projekt  Adriatic Holistic Fire Protection 
Programme, partneri su se ovog mjeseca sastali u 
Splitu. Riječ je naime o projektu predloženom od 
strane Splitsko-dalmatinske županije, a radi se o 
cjelovitom programu zaštite područja od požara 
što podrazumijeva djelovanje na prevenciji od po-
žara, gašenje te obnovu šuma nakon požara. Putem 
projekta bi se provodilo sustavno čišćenje šuma 
od ostataka koji lako gore, oslobađanje prilaznih 
putova, planiranje potrebnog tretmana vegetacije 

Susret predstavnika Istarske
županije i Autonomne pokrajine Vojvodine

Priznata istarska glumica Marija Crnobori s
radošću je primila dar dožupana Drandića
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radi sprečavanja širenja vatre, zaštita objekata koji 
se nalaze u blizini šuma, motiviranje zajednice za 
bolju prevenciju od požara, izračunavanje rizika 
uzevši u obzir mikro-lokacije, meteorološke karte, 
karte vegetacije i sl. Novost u projektu bio bi 24-
satni video nadzor područja kamerama osjetljivim 
na infracrveno svjetlo sa ugrađenim alarmima koji 
bi se aktivirali pri registraciji dima.

Potencijalni partneri na projektu su sve hrvatske 
jadranske regije u suradnji s talijanskim regijama 
Veneto, Puglia i Emilia-Romagna, a zainteresirani za 
ulazak su crnogorski i bosanski partneri. Projekt bi 
trebao biti kandidiran na sljedećem IPA natječaju. 

Poslijediplomski 
studij za drugu
generaciju

Ove je godine po drugi put započeo Poslijediplom-
ski studij “Europske integracije, regionalni i lokalni 
ekonomski razvoj” pri pulskom Sveučilištu.

Studij je namijenjen osobama koje rade ili žele raditi 
na poslovima u/i s ujedinjenom Europom, posebice 
mladim ljudima koji će se zapošljavati  u pojedinim 
državnim institucijama, civilnim udrugama, gospo-
darskim subjektima koji će poslovati s Europskom 
unijom. U trajanju od godinu dana, polaznici će 
biti obučeni za rad na ekonomsko-razvojnim pro-
jektima regionalnog i lokalnog razvoja u Hrvatskoj 
ili Uniji te će moći kvalitetnije obavljati poslove u 
gospodarstvu, državnim institucijama, specijalizi-
ranim regionalnim ili sličnim agencijama.

Radionica o
prekograničnoj
suradnji

Predstavnici Istarske županije sudjelovali su na ra-
dionici o prekograničnoj suradnji održanoj u Alba-
niji (gradu Skadru). Uz nekoliko hrvatskih županija 
(Istarske, Splitsko-dalmatinske i Dubrovačko-nere-
tvanske), radionici su prisustvovali i predstavnici 
albanskih, crnogorskih, bosansko-hercegovačkih te 
vojvođanskih regija, a održana je uz organizaciju 
Regije Molise.

Na trodnevnoj radionici razgovaralo se o zajed-
ničkim politikama i institucijama, strateškim doku-
mentima, idejama za buduće partnerstvo te su se 
definirala tematska poglavlja za radionicu koja će 
se od 24. do 27. veljače održati u gradu Campoba-
sso u Italiji. Tamo će isti sudionici polaziti radionicu 
na temu: Upravljenje projektnim ciklusom.

Sastanak Komisije 
za ribarstvo
Jadranske
euroregije   

U Veneciji je 30. siječnja održan sastanak Komisije 
za ribarstvo Jadranske euroregije na kojem je pre-
zentiran izvještaj o aktivnostima Komisije u pro-
tekloj godini te je predstavljen plan rada za 2009. 
godinu koji čini nastavak dosadašnjih aktivnosti. 
Od mnoštva prijedloga članovi Izvršnog Odbora 
JE te članovi Komisije odabrali su kao prioritetne 
projektne ideje u sektoru ribarstva projekte INITIA 
013 i ECO.SEA,a isti će se kandidirati na nadolazeći 
natječaj IPA. Projekt INITIA 013 zamišljen je kao 
strateški projekt kojim će se sufinancirati dio infra-
strukture poput luka i veletržnica ribe. Također je 

odlučeno da će se aktivnosti u projektu sa hrvatske 
strane dogovoriti u suradnji s Ministarstvom po-
ljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja. U sklopu 
projekta ECO.SEA zajednički će se pokrenuti niz 
aktivnosti vezanih uz provođenje ribarske politike 
Europske Unije na Jadranu.

Sastanku su nazočili Graciano Prekalj, direktor 
Agencije za ruralni razvoj Istre AZZRI, te pred-
stavnici ostalih jadranskih regija iz Hrvatske, Italije, 
Bosne i Hercegovine i Albanije.

Porečka “Gradska 
akademija za
poduzetnike”
nastavak 
RE.CEN.T.-a

U nastavku projekta RE.CEN.T., a u sklopu projekta 
“Gradska akademija za Poduzetništvo”, u organi-
zaciji Grada Poreča, koji je bio i partner projekta 
RE.CEN.T., osmišljen je ciklus edukacija za poduzet-
nike. Prva edukacija održana je 12. veljače 2009. u 
zgradi porečke Gradske uprave. Interaktivna pre-
davanja obuhvatila su teoriju i praksu, a u dijelu 
radionica polaznici su dobili savjete oko vlastitih 
poduzetničkih ideja od lokalnih stručnjaka.
U nastavku edukacije “Moja tvrtka” zainteresirani 
poduzetnici steći će upravljačke vještine iz poje-
dinog segmenta poslovanja i to kroz četiri modula: 
Financije, Marketing, Inovacije, tehnologija i E-po-
slovanje te Logistika i ljudski resursi. Naglasak će 
biti na praktičnim saznanjima i interaktivnosti, a 
održat će se krajem travnja 2009. godine.

Odjel za ekonomiju i turizam
pri pulskom Sveučilištu

Sudionici radionice o prekograničnoj suradnji

Porečka Gradska vijećnica
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Sanader
razgovarao s 
Barrosom 

Europska komisija želi da Hrvatska i Slovenija nađu 
dogovorno rješenje za svoj granični spor kako bi 
Hrvatska mogla postati članicom Europske unije, 
izjavio je u Strasbourgu predsjednik Europske ko-
misije José Manuel Barroso.  

-Postoji hrvatsko-slovensko bilateralno pitanje i mi 
bismo htjeli da ga dvije zemlje riješe. Puno radimo 
s Hrvatskom kako bi mogla postati članicom EU-a. 
Pregovori napreduju, ali mi želimo da teško bilate-
ralno pitanje dvije države riješe dogovorno-, rekao 
je Barroso nakon sastanka s hrvatskim premijerom 
Ivom Sanaderom. 
Barroso i Sanader sudjelovali su na sastanku za-
stupnika najveće političke skupine u Europskom 
parlamentu - Europske pučke stranke (EPP). 
Na upit što ako Slovenija nastavi blokadu hrvatskih 
pregovora, Barroso je istaknuo da ne treba biti 
negativan. Umjesto međusobnih optužaba treba 
pronaći rješenje. Hrvatski premijer Sanader razgo-
varao je s više čelnika najvažnijih političkih skupina 
u EU parlamentu o rješavanju pitanja slovenske 
blokade. Sanader je rekao da je desetak zastupni-
ka uzelo riječ i poduprlo hrvatski prijedlog da se 
deblokiraju pregovaračka poglavlja i nađe rješenje 
prihvatljivo za obje strane. 

Prihvatljivo rješenje je ono koje počiva na pravnim 
argumentima, na međunarodnim konvencijama, a 
za to postoji tijelo UN-a, Međunarodni sud pravde 
u Haagu. 
Hrvatski premijer podsjetio je da je taj sud donio 
presudu o graničnom morskom sporu između Ru-
munjske i Ukrajine, dodavši da bi to “trebao biti 
dodatan poticaj našim slovenskim prijateljima da 
odblokiraju pregovore, da dvije državne komisije 
završe posao i da se ide pred Međunarodni sud 
pravde”. 
Predsjednik političke skupine EPP-a Joseph Daul 
pozdravio je hrvatski prijedlog da se problem riješi 
pred sudom, istaknuvši kako želi da Hrvatska uđe 
u EU što je prije moguće. 
Swoboda ističe da mandat, koji bi dobila stručna 
skupina pod vodstvom Marttija Ahtisaarija, mora 
uključivati pravni aspekt, ali svakako u kombinaciji 
s onim političkim. Potpredsjednica skupine europ-
skih liberala Annemie Neyts-Uytterbroeck nazvala 
je slovensku blokadu hrvatskih pristupnih prego-
vora “krajnje opasnim presedanom”.
Mađarski liberalni zastupnik Istvan Szent-Ivanyi 
zauzeo se za “dvotračni pristup” - s jedne strane 
da se pokuša naći rješenje političkim putem, a ako 
to ne uspije, da se obje strane obvežu da će izići 
pred međunarodno pravosudno tijelo. 
Dopredsjednik skupine Zelenih/ALE Daniel Cohn-
Bendit rekao je da treba pronaći način kojim bi 
slovenska vlada prihvatila da o tome odlučuje 
međunarodni sud.  
Cohn-Bendit ističe da je spor besmislen, jer će 
granice biti izbrisane kad Hrvatska uđe u EU i u 
schengenski prostor. -To je rasprava iz prošlog 
stoljeća-, rekao je Cohn-Bendit, dodavši da ne 
treba dramatizirati stvari. 
Slovenski zastupnik Lojze Peterle traži da se spor 
riješi bilateralno, a ako to ne uspije, onda posre-
dovanjem treće strane.

Projekt razvoja
financijskih
kontrola u Državnoj 
riznici 

Twinning light projekt PHARE 2006 “Razvoj unu-
tarnjih financijskih kontrola u Državnoj riznici” za-
počeo je predstavljanjem i trebao bi biti dovršen 
do lipnja, a pomoć u provedbi projekta hrvatskom 
Ministarstvu financija pružat će stručnjaci francu-
skog Ministarstva za proračun, javno računovod-
stvo i javnu upravu.  
Provedbu ovog projekta Europska unija financira s 
228 tisuća eura, a cilj mu je poboljšati efikasnost 
i funkcioniranje sustava unutarnjih financijskih 
kontrola unutar Državne riznice u skladu s među-

narodnim standardima i praksom Europske unije.  
To bi pak u konačnici trebalo pomoći u poboljšanju 
upravljanja javnim sredstvima te pridonijeti većoj 
transparentnosti javnih financija u Hrvatskoj. 
Uspostava sustava unutarnjih financijskih kontrola 
unutar hrvatske javne uprave je započeta 2004. 
godine, a ti su se projekti također financirali sred-
stvima EU, putem CARDS programa.
Danas predstavljeni projekt trebao bi, uz ostalo, 
rezultirati izradom Strategije upravljanja rizikom 
u Državnoj riznici. 
Projekt je podijeljen u tri komponente - analizu 
trenutnog stanja i opis poslovnih procesa i pro-
cedura u Državnoj riznici, uspostavu upravljanja 
rizicima u Državnoj riznici te izobrazbu zaposlenih 
u Riznici.

HOK u registru
interesnih
organizacija EK

Hrvatska obrtnička komora (HOK) registrirala se 
kao prva hrvatska gospodarska institucija u dobro-
voljnom registru interesnih organizacija Europske 
komisije. Europska komisija je taj registar pokrenu-
la kako bi lobiranje učinila transparentnijim.
Registar je dobrovoljan, a omogućuje instituciji da 
bude uključena u konzultacije kod pisanja novih eu-
ropskih zakona. Elektronskim putem zainteresirana 
institucija dobiva na uvid prijedlog zakona o kojem 
raspravlja Komisija. U Europskoj uniji institucije su 
otvorene za kontakte s lobističkim skupinama i od 
njih traže informacije i podatke s terena. Europska 
komisija uvela je i kodeks ponašanja koji vrijedi za 
sve registrirane članove.
Registar Komisije dio je napora Europske unije za 
većom transparentnošću rada institucija EU-a, a 
cijeli projekt nazvan je Europska inicijativa za tran-
sparentnost (ETI), za koju je zadužen povjerenik 
Siim Kalas.
Uz registar Europske komisije, HOK od 2005. go-
dine ima lobističku akreditaciju Europskog parla-
menta u kojem djeluje 3000 interesnih organizacija 
iz cijelog svijeta.
Upis u registar interesnih organizacija EK jedna je 
od aktivnosti HOK-a u okviru projekta “2009. - 
godina prilagodbe EU”. HOK će, naime, tijekom slje-
dećih mjeseci provoditi niz aktivnosti usmjerenih 
na upoznavanje obrtnika s pravilima poslovanja i 
mogućnostima opstanka na zahtjevnom europskom 
tržištu, kaže se u priopćenju.



EU - HRVATSKA

08

Hrvatska blizu 
otvaranja pregovora
u poglavlju
“Pravosuđe i
temeljna prava” 

Hrvatska je blizu otvaranja pregovora u poglavlju 
Pravosuđe i temeljna prava, a Europska komisija je 
zadovoljna poduzetim reformama u Hrvatskoj. 
Europska komisija već je u prosincu prošle godine 
potvrdila da je Hrvatska ispunila mjerila za otva-
ranje pregovora u poglavlju Pravosuđe i temeljna 
prava, koje spada u najteža i najsloženija poglavlja. 
Sada se o tome raspravlja u tijelima Vijeća EU-a, 
koje treba dati konačno zeleno svjetlo za otvaranje 
toga poglavlja.
Češko je predsjedništvo pozvalo glavnog haškog 
tužitelja Sergea Brammertza da dođe na sastanak 
Odbora stalnih predstavnika (COREPER) izvijestiti 
predstavnike zemalja članica o suradnji s ICTY-em 
svih zemalja koje su pod njegovom nadležnošću.
Sada je važno kakvu će ocjenu iznijeti tužitelj Bra-
mmertz u razgovoru s veleposlanicima. Hrvatski 
ministar pravosuđa, Ivan Šimonović je optimističan. 
Svoj optimizam objašnjava time što će do polovi-
ce veljače biti dovršen zajednički dokument ureda 
haaškog tužiteljstva i hrvatske Vlade u kojem će 
se točno razlučiti koji je od traženih dokumenata 
postojao, a sada nije dostupan, i objasniti zašto 
je nedostupan.
Haaško tužiteljstvo od početka suđenja Anti Go-
tovini, Ivanu Čermaku i Mladenu Markaču traži da 
Hrvatska dostavi dokumente o uporabi topništva 
u “Oluji”.
Dio dokumenta Hrvatska je pronašla i dostavila 
Haagu, koji tvrdi da to nije sve, a Hrvatska uzvraća 
da ti dokumenti i ne postoje. Tužiteljstvo drži da bi 
tzv. topničkim dnevnicima uspjelo dokazati svoju 
tezu o neselektivnoj uporabi topništva u “Oluji”.
Ključno je razlučiti koji od dokumenata jesu, a koji 
nisu postojali. To znači da će haaško tužiteljstvo i 
hrvatski stručnjaci identificirati svaki dokument i 
utvrditi je li bio proizveden i ako je bio proizveden, 
a danas ga nema, zašto je nedostupan. 
Od Brammertza zatraženo je da objasni kako je 
identificirao 33 dokumenta koje traži, za koje 
pretpostavlja da postoje, i koji, kako tvrdi, sadrže 
zanimljive elemente za tužiteljstvo.
Šimonović je istaknuo da je povjerenik Barrot izra-
zio posebnu podršku i posvetio posebnu važnost 
sustavu izbora sudaca te mjerama za stvaranje 
učinkovitog sustava za sprječavanje organiziranog 
kriminala i korupcije.

Državljani EU-a 
izjednačeni s
hrvatskima u pravu 
na stjecanje
nekretnina

Od 1. veljače 2009.  stupila je na snagu odredba 
iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju (SSP) 
između Hrvatske i Europske unije prema kojoj se 
državljani EU-a izjednačavaju s hrvatskim građa-
nima u pravu na stjecanje nekretnina, osim kada 
je riječ o poljoprivrednom zemljištu i o područjima 
koja su zaštićena Zakonom o zaštiti prirode.
Državljani EU-a i do sada su mogli kupovati nekret-
nine u Hrvatskoj, ali samo na temelju reciprociteta. 
U početku je za postupak stjecanja nekretnina bilo 
zaduženo Ministarstvo vanjskih poslova, a kasnije 
to preuzelo Ministarstvo pravosuđa.

Ti su postupci znali trajati i do dvije godine pa su 
strani državljani pribjegavali bržoj i nešto skupljoj 
opciji - osnovali bi tvrtke koje imaju pravo kupovati 
nekretnine.
Načelo reciprociteta Hrvatska je imala s većinom 
zemalja članica, tako da se s današnjim danom ne 
očekuju veće promjene na tržištu nekretnina.
Liberalizacija tržišta nekretnina predviđena je u 
poglavlju Sloboda kretanja kapitala, koje obuhvaća 
prekogranična plaćanja i transfere novca, transfere 
vlasništva različitih oblika imovine i financijskih ob-
veza kao što su ulaganja u poduzeća i nekretnine, 
te upute o sprečavanju pranja novca.
Zajedničko europsko tržište zasniva se na načelu 
četiriju sloboda: slobodi kretanja roba, usluga, ka-
pitala i ljudi. Europska unija u pravilu ne prihvaća 
zahtjeve zemalja kandidatkinja za ograničavanjem 
tih sloboda, jer bi to moglo imati znatan utjecaj na 
konkurenciju i djelovanje zajedničkog tržišta.
Jedino su Malta i Danska uspjele zadržati traj-
na izuzeća kada je u pitanju kupovanje kuća za 
odmor, ali na nediskriminatornoj osnovi. Malta je 

najnapučenija zemlja članica EU-a - oko 400.000 
stanovnika živi na površini od samo 316 četvor-
nih kilometara, što je za 16 četvornih kilometara 
više od otoka Hvara i stoga zemljište namijenjeno 
gradnji pokriva samo najosnovnije potrebe lokalnog 
stanovništva.
Malta je iz tih razloga u pristupnim pregovorima 
dobila pravo da zadrži ograničenja koja su i ranije 
postojala, to jest za kupovinu nekretnine potrebna 
je prethodna dozvola države, nerezidenti mogu ku-
piti samo jednu kuću za odmor ograničene veličine, 
a dodatne nekretnine stranci mogu kupiti samo ako 
dobiju malteško državljanstvo.
Stranci u Danskoj mogu kupovati nekretnine u po-
slovne i stambene svrhe, uz određena ograničenja, 
ali ne kao kuće za odmor. Duž danske obale stranci 
ne mogu postati vlasnici kuća za odmor, osim ako 
u njima ne borave veći dio godine. Ta ograničenja 
uvedena su sredinom 1960-tih godina prije nego 
što je Danska postala članicom EU-a, zbog straha 
da bi stranci mogli kupovati kuće za odmor na 
obali u spekulativne svrhe. Danskoj je dopušteno 
da zadrži ta ograničenja i nakon što je pristupila 
EU-u 1973. godine.
Od zemalja, koje su ušle u EU 2004. i 2007. godine, 
Estonija, Latvija, Litva, Bugarska i Slovenija dopu-
štale su strancima kupovanje kuća za odmor i prije 
ulaska u članstvo i nisu tražile prijelazna razdoblja, 
s tim da je Slovenija dogovorila pravo na zaštitnu 
ekonomsku klauzulu u razdoblju od sedam godina, 
koja se može aktivirati u slučaju velikih poremećaja 
na tržištu nekretnina.
Cipar, Češka, Mađarska i Slovačka u pristupnim 
pregovorima tražile su petogodišnje prijelazno 
razdoblje za liberalizaciju prodaje kuća za odmor. 
Cipar, Češka i Mađarska su ga dobile, ali Slovačka 
nije. Petogodišnje prijelazno razdoblje dobile su 
i Poljska i Rumunjska, ali te zemlje nisu objavile 
svoja pregovaračka stajališta u tom dijelu pa nije 
poznato koliko su prijelazno razdoblje tražile u 
pregovorima. Bugarska je također dobila jednako 
prijelazno razdoblje iako nije tražila ništa.
Liberalizacija tržišta poljoprivrednim zemljištem 
bit će predmet pristupnih pregovora. Hrvatska je 
u svojim pregovaračkim stajalištima za poglavlje 
Sloboda kretanja kapitala zatražila 12-godišnju 
odgodu od ulaska u EU za liberalizaciju prodaje 
poljoprivrednog zemljišta.
Zemlje koje su postale članicama u posljednja 
dva kruga proširenja uspjele su izboriti prijelazna 
razdoblja za poljoprivredno i šumsko zemljište u 
trajanju od sedam do 12 godina.
Najdulje prijelazno razdoblje od 12 godina dobila je 
Poljska, koja je u svojim pregovaračkim stajalištima 
istaknula zahtjev od 18 godina.
Slovačka, Češka, Mađarska, Bugarska, Estonija, Li-
tva i Latvija tražile su 10 godina odgode, a Rumunj-
ska 15 godina, a uspjele su dobiti sedmogodišnje 
prijelazno razdoblje.
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Prijedlog rezolucije 
o napretku Hrvatske 

Vanjskopolitički odbor Europskog parlamenta pri-
hvatio je u srijedu prijedlog rezolucije o napretku 
Hrvatske u kojem se izražava “duboko žaljenje” što 
su pristupni pregovori blokirani zbog bilateralnog 
problema sa Slovenijom. 
Mađarski zastupnik iz liberalne političke skupine 
Istvan Szent-Ivanyi izjavio je tijekom rasprave da 
će, ako se bilateralni problem između Hrvatske i 
Slovenije ne riješi do ožujka kada će se na plenar-
nom zasjedanju o tome raspravljati, predložiti puno 
oštriju osudu Slovenije.

U prijedlogu rezolucije se izražava uvjerenost da 
Hrvatska može završiti pregovore do kraja ove go-
dine, sukladno indikativnom planu Europske komi-
sije, “pod uvjetom da hrvatska Vlada ubrza napore 
na rješavanju nekih osjetljivijih pitanja povezanih 
s pristupnim procesom, uključujući borbu protiv 
organiziranog kriminala i korupcije i ako ispuni 
sva mjerila u tim područjima te bude li Vijeće EU-a 
htjelo i moglo otvoriti sva pregovaračka poglavlja 
bez daljnjih odgoda”.
Članovi Odbora prihvatili su amandman njemačkog 
demokršćanskog zastupnika Bernda Posselta u ko-
jem se “pozdravlja neformalni dogovor postignut 
25. kolovoza 2007. između premijera Hrvatske i 
Slovenije o podnošenju njihova graničnog prijepora 
pred Međunarodni sud pravde u Haagu i traži od 
obiju strana da provedu taj dogovor”.
U tekstu se ističe da završetak pristupnih prego-
vora s Hrvatskom 2009. “mora ostati zajednički 
cilj svih strana uključenih u pregovore”.
Prijedlog rezolucije sastavio je parlamentarni iz-
vjestitelj za Hrvatsku Hannes Swoboda na koji su 
članovi Odbora podnijeli 65 amandmana.
U tekstu se pozdravlja činjenica da je “hrvatska 
Vlada konačno poduzela mjere u borbi protiv ko-
rupcije i organiziranog kriminala”, pohvaljuju napori 
USKOK-a i traži da se pojačaju napori policije i 
pravosuđa na postizanju rezultata te se pozdravlja 
odluka o privremenom zamrzavanju imovine osoba-
ma optuženim za korupciju i organizirani kriminal.

U prijedlogu se ističe da bilateralna pitanja ne bi 
trebala biti zaprekom za pristupanje EU-u, ali se 
traži od hrvatske Vlade i vlada susjednih zemalja 
da što prije riješe sva svoja otvorena pitanja.
Također se “naglašava da dobrosusjedski odnosi 
ostaju ključni za pristupne pregovore i od Hrvatske 
se traži da aktivno promiče suradnju u regiji i ulaže 
više u projekte prekogranične suradnje”.
Hrvatska se “pohvaljuje za dobre rezultate koje je 
postigla tijekom 2008. u usvajanju zakonodavstva i 
provedbi reformi potrebnih za članstvo u EU-u”.
Članovi Odbora prihvatili su i amandman u kojem se 
pozivaju Vijeće i Komisija da uzmu u obzir sadašnju 
gospodarsku i financijsku krizu pri ocjeni hrvat-
skog napretka u provedbi reformi u brodogradnji 
i privatizaciji brodogradilišta.
Swoboda je u utorak tijekom rasprave ocijenio da je 
izvješće “uravnoteženo”, da se njime želi ohrabriti 
Hrvatsku da nastavi s naporima koje čini na ispu-
njavanju zahtjeva za članstvo i da s druge strane 
ističe da će ispunjavanje cilja o dovršetku pregovo-
ra do kraja ove godine biti teško, ali dostižno.

Polančec: bliže
dogovoru o modelu 
privatizacije
brodogradilišta 

U pregovorima s Europskom komisijom o modelu 
privatizacije hrvatskih brodogradilišta postignut je 
velik iskorak po kojemu jedini kriterij za prihvaćanje 
ponuda neće biti najviša ponuđena cijena, nego će 
se uzimati i drugi kriteriji.

Napravljen je velik iskorak i uspjeh, što je dogovor 
da financijski kriterij, odnosno cijena, nije jedini 
i isključiv kriterij, nego da postoje i ostali krite-
riji koje će se i te kako valorizirati. To znači da 
nema obveze prihvaćanja isključivo ponude koja 
podrazumijeva najvišu cijenu. U natječajima za 
prodaju brodogradilišta neće se moći uvjetovati 
nastavak brodograditeljske djelatnosti, ali izbor 
između financijskog i drugih kriterija ostavlja ve-
like mogućnosti da se zadrži sadašnja djelatnost, 

na čemu su inzistirali sindikati. Restrukturiranje i 
privatizacija hrvatskih brodogradilišta, što podra-
zumijeva prestanak isplata nezakonitih državnih 
potpora, uvjet je za otvaranje pregovora u Poglavlju 
tržišno natjecanje.
Na pitanje je li Europskoj komisiji prihvatljiv prijed-
log usklađen između hrvatske Vlade, uprava bro-
dogradilišta i sindikata, po kojemu svaki ponuđač 
mora dati petogodišnji poslovni plan s programom 
restrukturiranja, zatim plan ulaganja te mora točno 
navesti s kojim iznosom je spreman dokapitalizi-
rati poduzeće, Polančec je rekao da su “općenito 
gledajući, te stvari usuglašene”.
Polančec je rekao da će trebati još jedan ili dva 
sastanka s Europskom komisijom kako bi se ko-
načno našlo prihvatljivo rješenje za privatizaciju 
hrvatskih brodogradilišta. 

Projekt plinske
poveznice između 
Hrvatske i Mađarske
još nije spreman

Europska komisija nije uvrstila izgradnju plinovoda 
Slavonski Brod - mađarska granica u projekte koji 
će se u sljedeće dvije godine financirati iz neutro-
šenih sredstava europskog proračuna, zbog manjka 
novca i zato što projekt još nije pripremljen.

Taj projekt nije uključen u financijski paket od pet 
milijardi eura, iako je u početku bio razmatran kao 
jedan od zanimljivih projekata. Popis mogućih pro-
jekata bio je vrlo dug, a sredstva ograničena. Krite-
rij za izbor bila je razina pripremljenosti projekta, a 
kad je riječ o plinskoj poveznici Hrvatske i Mađarske 
zasigurno treba učiniti još nekoliko koraka, primje-
rice, još nije dovršena studija izvedivosti.
Europska komisija je predložila da se nepotrošenih 
pet milijarda eura iz europskog proračuna u sljedeće 
dvije godine ulože u strateške energetske projekte, 
među ostalim u plinovod “Nabucco” i uvođenje širo-
kopojasnog interneta u seoska područja.
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Od tih pet 3,5 milijarde namijenjeno je strateškim 
energetskim projektima, milijarda širokopojasnom 
internetu i 500 milijuna za projekte iz područja 
ruralnog razvoja, koji uključuju obnovljivu ener-
giju, borbu protiv klimatskih promjena, upravlja-
nje vodama, bioraznolikost i preustroj mliječnog 
sektora.
Od 3,5 milijarde eura za energetske projekte po-
lovica bi se uložila u povezivanje i izgradnju ener-
getske infrastrukture, među kojima je i plinovod 
“Nabucco”, 500 milijuna u iskorištavanje energije 
vjetra i 1,25 milijardi u projekte skladištenja ugljič-
nog dioksida.
Mogućnost da se izgradnja plinovoda Slavonski 
Brod - Donji Miholjac - Mađarska uvrsti među pro-
jekte koji će se financirati iz tih sredstava spome-
nuo je zamjenik glavnog direktora u Glavnoj upravi 
za energetiku i promet Europske komisije Fabrizio 
Barbaso.

Otvoren projekt 
“Nadzor plave
granice”

Ravnatelj policije Vladimir Faber je otvorio Phare 
2006 Twinning projekt “Nadzor plave granice” 
kako bi u suradnji s njemačkim i talijanskim poli-
cijskim partnerima izradili rješenja koja će Hrvat-
skoj omogućiti ispunjavanje obveza Europske unije 
glede nadzora morske granice.  
Projekt je vrijedan milijun eura i trajat će 15 mje-
seci. U njemu kao partneri sudjeluju stručnjaci 
njemačke Savezne policije te talijanske Obalne 
straže, a cjelokupnu provedbu podupire i nadziru 
izaslanstvo Europske komisije u Hrvatskoj i Središ-
nja agencija za financiranje i ugovaranje.
Napomenuvši da je Hrvatska mala zemlja s velikom 
granicom, Faber je naglasio da je ona posljednjih 
godina “u trendu ilegalnih migracija” i krijumča-
renja ljudi i robe. Proteklih nekoliko godina sve 
je manji pritisak na kopnenu granicu i granične 
prijelaze, a sve veći na moru. Taj projekt iznimno 
važan zato što će se u suradnji s partnerima iz 
Njemačke i Italije načiniti strategija razvoja po-
morske policije, rekao je Faber i važnom ocijenio 
međuagencijsku suradnju s tijelima i ustanovama 
zaduženim za provedbu zakona. Dodao je da se 
to ponajprije odnosi na hrvatsku Obalnu stražu, 
Ministarstvo financija, Ministarstvo poljoprivrede, 
ribarstva i ruralnog razvoja, Ministarstvo kulture, 
Ministarstvo zaštite okoliša, prostornog uređenja 
i graditeljstva te Ministarstvo obrane. 
Koordinatorica projekta s hrvatske strane Mirna 
Kovač rekla je kako je zadaća pomorske policije 
zaštita i nadzor 950 km morske granice od svih 
oblika kriminala, jer je granica na moru buduća 

vanjska granica EU. Napomenula je da je pomorska 
policija u prošloj godini dobila pet novih plovila - 
jedno dužine 25 m i četiri dužine 15 m.
Ocijenivši da će međunarodni kriminal biti sve veći, 
zamjenik voditelja projekta s njemačke strane Frank 
Goerke upozorio je na važnost hrvatske morske 
granice. Istaknuo je da se tim projektom želi po-
duprijeti hrvatska granična policija u prilagodbi i 
daljnjoj izradi Akcijskog plana za integrirano uprav-
ljanje granicom, s posebnim naglaskom na zaštitu 
morske granice. Goerke je naglasio važnost školo-
vanja pomorske granične policije te međuagencijske 
suradnje.

Pomoćnik voditelja talijanske Obalne straže Nicola 
Carlone istaknuo je nužnost zajedničke suradnje 
u sprječavanju ilegalnih aktivnosti na moru, spr-
ječavanju trgovanja ljudima, onečišćenju mora, 
sigurnosti plovidbe i sl.
Projekt su poduprli predstavnici Europske komisije 
u Hrvatskoj, veleposlanik Italije Alessandro Pignatti 
Morano Di Custoza te direktor njemačke Savezne 
policije Bad Bramstedta Joachim Frankin. 

Rehn: Hrvatska 
može završiti
pregovore 2009. 
uz nekoliko uvjeta 

Hrvatska će moći dovršiti pristupne pregovore s 
Europskom unijom do kraja ove godine ako pojača 
napore u borbi protiv organiziranog kriminala i 
korupcije, dovrši preustroj brodogradilišta i ako 
se uspostave mehanizmi za rješavanje graničnog 
spora sa Slovenijom.  
Ako pronađemo način postizanja napretka u pitanju 
oko granice i bude li Hrvatska intenzivno radila na 
ta dva reformska područja, onda je cilj dohvatljiv, 
rekao je Rehn, govoreći o neformalnom cilju da se 
pregovori s Hrvatskom dovrše do kraja ove go-
dine. 
Rehn je izrazio nadu da će skupina stručnjaka 
EU-a od najviše tri člana biti uspostavljena do 
kraja veljače. Ona bi pripremila preporuke kako 

riješiti problem u čijem je središtu slovenski pristup 
međunarodnim vodama u Jadranu. 
Neki dužnosnici EU-a vide koristan presedan u 
činjenici da je Međunarodni sud pravde u Haagu 
ovoga tjedna okončao sličan problem između Ru-
munjske i Ukrajine, odredivši novu morsku granicu 
u Crnom moru.  
Međutim, slovenski i hrvatski pravni stručnjaci se 
ne slažu oko uvjeta na temelju kojih bi taj sud 
mogao donijeti presudu. 

Predstavljeni
rezultati Gallupovog
istraživanja

Europski fond za Balkan predstavio je rezultate 
istraživanja Gallup Balkan Monitor za Hrvatsku. 
Rezultati istraživanja pokazuju kako većina hr-
vatskih ispitanika smatra da je dobro upućena 
o Europskoj uniji i od svih građana regije bili su 
najoptimističniji o datumu ulaska u EU. No, tek 
nešto više od četvrtine građana podržava ulazak 
u Europsku uniju.
Gallupovo istraživanje pokazalo je kako, u prosjeku, 
Hrvati očekuju da će se EU pridružiti do 2013. 
godine. Neznatno više građana vjeruje kako je član-
stvo u EU dobro za državu, od onih koji procjenjuju 
da je to loše. Međutim, najviše je onih koji ne znaju 
je li ono dobro ili loše. 

Ispitani su zadovoljni osobnim životom, ali s ne-
povjerenjem gledaju prema ekonomskoj budućno-
sti države. S druge strane, hrvatski ispitanici vide 
dobre mogućnosti u svojoj državi i mali postotak 
osjeća da zbog ekonomskih razloga treba iz nje 
otići. 
Istraživanje Gallup Balkan Monitor provedeno je 
u rujnu i listopadu 2008. Temelji se na kvalifici-
ranom uzorku od najmanje 1000 ispitanika u Hr-
vatskoj, Srbiji, Makedoniji, Albaniji, Kosovu, Crnoj 
Gori i Bosni i Hercegovini. Prvi su puta, na jednom 
mjestu, prikupljeni podaci koji pokazuju kako i o 
čemu trenutno razmišljaju građani zemalja Zapad-
nog Balkana.
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zanja regionalne jednakosti moglo pokazati po-
grešnim u smislu postizanja optimalnih povrata 
na ulaganja. Uppenbergova studija, temeljena na 
podacima Organizacije za gospodarsku suradnju i 
razvitak (OECD), pokazuje da je udio malih i srednjih 
tvrtki u ukupnoj potrošnji na istraživanja i razvoj u 
zemljama s visokim ukupnim ulaganjima u istraži-
vanja i razvoj relativno malen i iznosi manje od 20 
posto. Izvješće sugerira da se problem europske 
ukupno niske razine ulaganja u istraživanja i razvoj 
može riješiti povećanjem potrošnje velikih kompanija 
na istraživanja. 

Europska komisija
podupire europsku 
perspektivu
zapadnog Balkana

Napredak u liberalizaciji viznog režima, više stipen-
dija za studente i više prilika za istraživanja neka 
su od najvažnijih postignuća inicijativa Komisije za 
poticanje političkog i gospodarskog razvoja država 
zapadnog Balkana kako bi se ubrzao njihov napre-
dak na putu prema punopravnom članstvu u EU.
Komisija je usvojila dokument koji predstavlja 
pregled aktivnosti EU-a na zapadnom Balkanu u 
2008./2009. godini u kojem se ističe više od 90 
konkretnih aktivnosti i inicijativa u nizu sektora 
provedenih uz potporu EU-a u 2008. i planiranih 
za 2009. godinu. Dijalog o liberalizaciji viznog re-
žima s državama zapadnog Balkana počeo je 2008. 
godine. Komisija bi ove godine mogla predložiti 
ukidanje viza ako države ispune uvjete. Odluka o 
dvostruko većem broju stipendija za studente s 
područja zapadnog Balkana počet će se provoditi 
u akademskoj godini 2009./2010. Godišnji iznos 
od 20 milijuna eura omogućit će stipendiranje do-
datnih nekoliko stotina studenata.

Državama zapadnog Balkana omogućuje se i pri-
stup u sve više europskih programa i agencija, što 
omogućuje bolju suradnju znanstvenih i obrazov-
nih institucija. Sve države u regiji sada sudjeluju u 

Sedmom okvirnom programu EU-a za istraživanje 
i razvoj.
Ključni prioritet su i razvoj civilnog društva i di-
jaloga, koji igraju ključnu ulogu u demokratskom 
javnom životu i pridonose jačanju demokracije i 
pomirbe. Sredstva predviđena u te svrhe bit će 
utrostručena.
Kada je riječ o regionalnoj suradnji, u protekloj je 
godini također ostvaren velik napredak. Novous-
postavljeno Vijeće za regionalnu suradnju u pot-
punosti je operativno. Zona slobodne trgovine od 
rujna 2008. godine ima u potpunosti operativno 
tajništvo, a Regionalna škola za javnu upravu ra-
zvit će se ove godine u pravu školu sa sjedištem u 
crnogorskom Danilovgradu.
Osim toga, kako bi državama u regiji pomogla u 
suočavanju s globalnom financijskom krizom, Ko-
misija je predložila izdvajanje najmanje 120 mili-
juna eura iz IPA fonda za gospodarsku i socijalnu 
konsolidaciju regije.

Suzbijanje
klimatskih promjena
stajat će 175
milijardi eura
godišnje do 2020.  

Prema procjenama Europske komisije, globalna ula-
ganja u suzbijanje klimatskih promjena dosegnut će 
do 2020. razinu od 175 milijardi eura godišnje.
Prema procjenama Komisije, iznesenim u internom 
izvješću pripremljenom za međunarodne pregovore 
o klimatskim promjenama zakazanim za prosinac u 
Kopenhagenu, godišnji će iznos ulaganja progresiv-
no rasti dok ne dosegne navedenu razinu.
Europski su čelnici odobrili akcijski plan za suzbija-
nje klimatskih promjena u nadi da će biti prihvaćen 
kao model za pregovore u Kopenhagenu. Mišljenje 
je Komisije da svi sektori globalnog gospodarstva, 
posebice zrakoplovnog i brodskog transporta, 

EU i dalje zaostaje 
za SAD-om u
kategoriji ulaganja 
u istraživanja
i razvoj

Europa i dalje zaostaje za Sjedinjenim Američkim 
Državama kada su u pitanju ulaganja u istraživanja 
i razvoj, prenose europski mediji rezultate najnovije 
studije, koja također sugerira da se Europska unija 
možda nikada neće dovoljno približiti SAD-u kako 
bi nadoknadila zaostatak ako ne odluči povećati 
ulaganja u uslužni sektor.
Ta studija, koju je proveo ekonomist Europske in-
vesticijske banke (EIB) Kristian Uppenberg a obja-
vio Centar za europske političke studije (CEPS), 
pokazuje da EU vjerojatno neće uspjeti ostvariti 
cilj Lisabonske strategije kojom je dogovoreno 
povećanje ulaganja u istraživanja na 3,0 posto 
BDP-a do 2010.

Iako se najviše pažnje pridaje usporedivo nižim 
razinama europske potrošnje u sektorima infor-
macijskih i komunikacijskih tehnologija, studija je 
pokazala da bi zapravo uslužni sektor mogao pred-
stavljati stvarni dugoročni izazov za Europu.
Iako su podaci koji se odnose na uslužni sektor 
nepotpuni, čini se da je vjerojatnije da će - ako 
Europa ne može nadoknaditi zaostatak u odnosu 
na SAD u ulaganjima u istraživanja i razvoj toga 
sektora - doći do povećanja a ne smanjenja uku-
pnog jaza, s obzirom na povećanje udjela usluga 
u ukupnoj dodanoj vrijednosti.
Nastojeći uhvatiti korak s dugoročnim konkuren-
tima, Europa ne smije zanemarivati velike kom-
panije i inovativne klastere. Naime, pokazalo se 
da kompanije ostvaruju veću vrijednost ulaganja 
kada su locirane blizu drugih kompanija s visokim 
razinama ulaganja u istraživanja i razvoj, većim 
dijelom zahvaljujući “učinku prelijevanja”.
To implicira da bi se ravnomjerno raspoređivanje 
ulaganja u zemljama članicama u interesu posti-
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trebaju sudjelovati u nastojanjima usmjerenim na 
smanjenje emisija stakleničkih plinova.
U sklopu toga Europska unija od svih zrakoplovnih 
kompanija koje lete na rutama u i iz zemalja EU 
zahtijeva da smanje emisije ugljičnog dioksida na 
97 posto u odnosu na razine iz 2005., te da od 
2012. kupuju 15 posto prava na emisije. EU nije još 
utvrdila fiksne ciljeve za brodski transport. 
Klimatski cilj EU obvezuje zemlje članice i industriju 
na smanjenje emisija stakleničkih plinova za 20 
posto u odnosu na razine iz 1990. Zemlje Unije 
također su se obvezale da će poticati primjenu 
obnovljivih izvora energije kako bi iz njih podmiri-
vale 20 posto svojih ukupnih potreba za energijom. 
Dodatna je obveza 20-postotno smanjenje ukupne 
potrošnje energije.

EU zabrinut
najavom američkog 
protekcionizma

Paket gospodarskih poticaja vrijedan 819 milijardi 
dolara, koji je nedavno izglasao američki Kongres, 
sadrži odredbu “Kupujmo američko” što u Europi 
izaziva strah od protekcionizma.  
Kontroverznim amandmanom želi se najvećim 
dijelom zabraniti kupnja stranog željeza i čelika 
za infrastrukturne projekte koje će se financirati 
predviđenim novcem. 

Europska povjerenica za trgovinu Catherine Ashton 
izrazila je zbog toga zabrinutost. 
U Komisiji najavljuju poduzimanje odgovarajućih 
mjera ako se usvoji zakon koji će zabraniti kupnju ili 
prodaju europske robe na američkom teritoriju. 
Prijedlog zakona zabranjuje korištenje novca za 
infrastrukturne projekte ako svo željezo i čelik 
korišteni u projektu nisu proizvedeni u SAD-u. 
Iznimke su moguće ako ministar ili čelnik savezne 
agencije utvrde da primjena te odredbe ne bi bila u 
skladu s javnim interesom, ako ne postoji dovoljno 
američkog željeza i čelika odgovarajuće kvalitete ili 
ako bi njihovo korištenje povećalo cijenu projekta 
za više od 25 posto.

Ministri financija 
eurozone usuglasili 
prijedloge za
uklanjanje
“toksične imovine” 
iz banaka

Ministri financija eurozone na redovnom su zasje-
danju usuglasili niz prijedloga vezanih za uklanjanje 
toksične imovine iz europskih banaka, koji bi trebali 
dobiti zeleno svjetlo na sastanku Vijeća za gospo-
darstvo i financije kada im se pridruži preostalih 
jedanaest kolega iz Europske unije.

Veliki obujam imovine koja se nalazi u bankama, a 
poznatija je po imenu “toksična imovina” potkopa-
va povjerenje javnosti u bankovne institucije. Riječ 
je o zajmovima kompanija i kućevlasnika koji vrlo 
vjerojatno neće biti otplaćeni, te dioničkim udjelima 
u kompanijama kojima prijeti stečaj.
Luksemburški premijer i ministar financija Jean-
Claude Juncker je kazao kako će eurogrupa pred-
ložiti čitav niz metoda kojima bi se banke riješile 
navedene imovine, napominjući nadalje kako na 
zemljama članicama ostaje da odluče koja im je 
opcija najprihvatljivija, s obzirom na situaciju.
Vrlo vjerojatna opcija bi mogla biti da vlade zemalja 
članica kupe navedenu imovinu bitno smanjene vri-
jednosti, koju bi potom pohranile i pomno nadzirale 
u izoliranim “lošim bankama”.

Rekordni pad BDP-a 

Gospodarstvo zemalja članica eurozone u posljed-
njem je tromjesečju 2008. zakoračilo još dublje 
u recesiju zabilježivši rekordni 1,5-postotni pad 
aktivnosti u odnosu na tromjesečje ranije, koliko 
je zabilježeno i u cijelom EU-u, pokazale su u pe-
tak prve procjene europskog statističkog ureda 
Eurostata.

To je treće uzastopno tromjesečje pada BDP-a 
za tadašnjih 15 članica eurozone te više od 1,3-
postotnog pada koji su prognozirali analitičari. 
Istodobno u 27-članoj Uniji pad BDP-a iznosio je 
također 1,5 posto, što je taj blok gurnulo u recesiju 
definiranu kao pad gospodarskih aktivnosti u dva 
tromjesečja zaredom, nakon što je ranije izbjegao 
formalno proglašenje recesije zahvaljujući nultoj 
stopi rasta u drugome tromjesečju 2008. Uspo-
redbe radi, u trećem je tromjesečju lani zabilježen 
pad gospodarskih aktivnosti u eurozoni i EU27 
od 0,2 posto, što ukazuje na brzinu i snagu ove 
recesije.
U cijeloj 2008., uključujući i razdoblje prije nego 
što se svijetu razotkrila situacija s američkim dru-
gorazrednim hipotekarnim kreditima i opasnom 
imovinom banaka, BDP je porastao za 0,7 posto u 
eurozoni te 0,9 posto u 27-članoj Uniji.
Gospodarsko usporavanje koje je zahvatilo Europ-
sku uniju najbolje ilustriraju prije objavljeni poda-
ci o 27-postotnom godišnjem padu prodaje novih 
automobila u Europi u siječnju, na najnižu razinu 
u 20 godina.

EU uvodi strože 
sankcije protiv rada 
na crno 

Zastupnici Europskog parlamenta podržati će nove 
propise koji će značajno postrožiti sankcije protiv 
poslodavaca koji zapošljavaju radnike na crno. 
Po novom zakonu, poslodavci koji zapošljavaju 
neprijavljene radnike biti će suočeni sa sankcija-
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ma, uključujući novčane kazne i isplate naknade 
radnicima u iznosu barem minimalne plaće, plaće 
predviđene kolektivnim ugovorom ili u skladu s 
praksom u dotičnom sektoru. Mogli bi izgubiti i 
pravo na javne ugovore, javne potpore i subvencije, 
uključujući europske, na period do pet godina. 
U nekim slučajevima, kao što su opetovano ili 
svjesno zapošljavanje radnika bez dokumenata ili 
djece i žrtava krijumčarenja ljudi, poslodavci će 
podlijegati kaznama predviđenim kaznenim pra-
vom. To će se odnositi i na poslodavce koji previše 
iskorištavaju radnike migrante. 
U EU trenutačno radi između 4,5 i 8 milijuna nee-
uropskih državljana, uglavnom u sektorima kao 
što su građevinarstvo, poljoprivreda, čišćenje i 
turizam. 

Nova direktiva, koju države članice moraju primi-
jeniti do 2011., dio je šireg paketa koji također 
uključuje tzv. plavu kartu, kojom se kvalificiranim 
radnicima iz trećih zemalja želi omogućiti lakši 
pristup tržištu rada u EU.  
Komisija će ovoga proljeća predstaviti još tri nova 
zakonska prijedloga o legalnoj migraciji, koji će 
obuhvatiti sezonske radnike i pripravnike.

Poljski predsjednik 
neće potpisati
Lisabonski ugovor 
prije irskog
referenduma 

Poljski predsjednik Lech Kaczynski izjavio je kako 
Poljska neće učiniti posljednji korak u procesu ra-
tifikacije Lisabonskog ugovora prije nego što Irska 
održi drugi referendum o tom dokumentu. 
Naglašavajući da njegova zemlja ne namjerava 
biti prepreka ratifikaciji teksta u EU, Kaczynski je 
na sastanku sa stranim diplomatima rekao da će 
potpisati ugovor jedino ako Irci na drugom referen-

dumu, koji se očekuje u jesen, kažu da. Predsjednik 
je zadržao oštri pristup unatoč činjenici da je Vanj-
skopolitički odbor poljskog parlamenta prihvatio 
rezoluciju u kojoj od njega traži da popusti. 

U rezoluciji, o kojoj bi se trebao očitovati parlament 
na skupnoj sjednici, kaže se kako parlament traži 
od predsjednika da poštuje volju oba doma parla-
menta i da što prije završi proces ratifikacije. 
Osim Poljske i Irske, proces ratifikacije još se treba 
provesti u Češkoj. Češki ministar vanjskih poslova 
Karel Schwarzenberg rekao je zastupnicima Europ-
skog parlamenta da će se to dogoditi uskoro, a u 
Njemačkoj se čeka odluka Ustavnog suda o nekim 
pravnim aspektima teksta.

Europa mora
reformirati
obrazovni sustav 
kako bi potaknula 
inovativnost 

Problem s inovacijama u Europi nije pomanjkanje 
talenata nego pomanjkanje sredstava za inovativne 
projekte te zastario obrazovni sustav koji guši ino-
vativnost, zaključak je javne rasprave o inovacijama 
u Europi održane u Europskom parlamentu. 
Skup je u povodu Europske godine kreativnosti i 
inovacija 2009. organizirala politička skupina EPP-
ED, pod predsjedanjem Jarlosava Zverine iz Češke, 
zemlje koja trenutačno predsjeda EU-om.
Europa mora više ulagati u obrazovanje kojemu 
nedostaje vitalnosti i poticati znanstvene ciljeve, 
istaknuo je europski povjerenik za obrazovanje Jan 
Figel, obećavajući veću potporu europskih insti-
tucija razvoju partnerstava između sveučilišta i 
industrije, neophodnih za individualni i kolektivni 
uspjeh.

Sveučilišta moraju osigurati bolji okvir za studente, 
biti njihovi mentori i poticati ih da se izraze, rekao 
je Jack Lang sa Cambridgea. Ljudi žele biti inovatori, 
ali ih sprječava sustav.

Klaus Landfried iz Udruženja njemačkih sveučili-
šta pozvao je na sveobuhvatnu reformu sadašnjeg 
sustava obrazovanja u kojem se znanje prenosi 
mladima ali ih se ne potiče na kritičko razmišljanje 
niti da stečeno znanje primijene u praksi. Problem 
sa sveučilištima, po njegovu mišljenju, njihova je hi-
jerarhija i zastarjela struktura donošenja odluka.

Europski parlament 
poziva sve članice 
EU-a da priznaju 
Kosovo

Zastupnici Europskog parlamenta prihvatili su na 
plenarnom zasjedanju u Strasbourgu neobvezujuću 
rezoluciju u kojoj pozivaju one članice EU-a koje 
do sada nisu priznale neovisnost Kosova, da to 
učine.

“Europski parlament potiče zemlje članice EU-a, 
koje to još nisu učinile, da priznaju neovisnost Ko-
sova”, glasi amandman koji je predložio parlamen-
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tarni izvjestitelj za Kosovo, nizozemski zastupnik 
Joost Lagendijk. Za amandman je glasovao 281 
zastupnik, a 229 ih je bilo protiv. Sama rezolucija 
prihvaćena je s 425 glasa za i 133 protiv.
Neovisnost Kosova do sada su priznale 22 od 27 
zemalja članica EU-a. Preostalih pet zemalja su 
Grčka, Španjolska, Cipar, Slovačka i Rumunjska.
U rezoluciji se odbacuje mogućnost podjele Kosova 
i pozdravlja uspješno razmještanje pravosudne i 
policijske misije EU-a (EULEX) na cijelom teritoriju 
Kosova, uključujući i sjeverni dio u kojem su Srbi 
u većini. Zastupnici pozivaju kosovsku vladu da 
potiče suživot i dijalog između većinske albanske 
i manjinske srpske zajednice na Kosovu.
Parlamentarci također ističu da je potrebno stvoriti 
multinacionalnu policiju u svim dijelovima Kosova 
i pozdravljaju povratak nekih srpskih policijskih 
djelatnika u kosovsku policiju.

“Proširite svoju 
viziju” - Europska 
nagrada mladom 
novinaru 2009.
godine

Opća uprava Komisije za proširenje pokrenula je 
početkom veljače međunarodno natjecanje za mla-
de novinare u Europi pozivajući ih da iznesu svoja 
stajališta o proširenju Europske unije i njezinoj bu-
dućnosti u povodu 20. obljetnice pada Berlinskog 
zida i pete godišnjice proširenja EU-a na srednju i 
istočnu Europu, priopćeno je iz Bruxellesa.
Natjecanje, organizirano u suradnji s Europskim 
udruženjem mladih novinara i Cafe Babelom, otvo-
reno je za novinare u dobi od 17 do 35 godina iz 
27 članica EU-a, zemalja kandidatkinja Hrvatske i 
Turske i potencijalnih kandidata (zemlje zapadnog 
Balkana).

Prijavljeni radovi moraju se odnositi na proširenje 
Europske unije ili njezinu budućnost. Osim za član-
ke objavljene na internetu ili u novinama, natjecanje 
je otvoreno i za radijske novinare a traje do 31. 
svibnja 2009.
Pobjednički članci i radio reportaže bit će objavljeni 
na Internet stranici natječaja kao i u brošuri. Svih 

će 35 nacionalnih pobjednika nagradnog natječaja 
biti pozvano na kulturno-povijesno putovanje u 
Berlin koje će se održati krajem kolovoza / počet-
kom rujna. Na kraju ovog putovanja, pobjednici 
će imati priliku susresti se s predstavnicima EU, 
političarima, veleposlanicima te profesionalnim 
novinarima.
Zainteresirani novinari na natjecanje se mogu 
prijaviti na internetskoj stranici www.EUjourna-
list-award.eu

Euroskeptični
Libertas postaje 
europska stranka 

Nova euroskeptična stranka Libertas bit će pri-
znata kao paneuropska stranka čime će ostvariti 
pravo na europske potpore. 
Zahtjev Libertasa da postane europska stranka 
formalno bi trebao biti priznat tokom veljače u 
Strasbourgu. Europske stranke mogu dobiti eu-
ropski novac ako se namjeravaju kandidirati na 
izborima za Europski parlament, ako poštuju eu-
ropska demokratska načela i ako imaju članove iz 
barem četvrtine država članica EU-a. 

Stranka, koju predvodi irski poslovni čovjek Declan 
Ganley, postupno gradi svoju političku mrežu otka-
ko je prošle godine predvodila uspješnu kampanju 
protiv Lisabonskog ugovora u Irskoj.

Strože označavanje 
maslinova ulja u EU

Podrijetlo maslinova ulja morat će ubuduće u EU 
biti preciznije navedeno na naljepnicama boca kako 
bi potrošači bili sigurniji u ono što kupuju.
Novo označavanje, koje će se odnositi na djevi-
čansko i ekstra djevičansko maslinovo ulje, bit će 
obvezno od 1. srpnja 2009., a označavat će geo-

grafsko podrijetlo, odlučili su stručnjaci država čla-
nica. Označavanje maslinova ulja, uvedeno 2002. 
godine, do sada je bilo fakultativno i pokazalo se 
nedovoljnim.

Na bocama maslinova ulja ubuduće će se morati 
navesti zemlja podrijetla ulja ili, ako je riječ o mje-
šavini, potječe li ono iz članice ili nečlanice EU-a 
ili oboje. Moći će se precizirati i neke karakteri-
stike ulja kao što su “voćno”, “zeleno”, “zrelo” ili 
"uravnoteženo".

Događaji

Europski summit regija i gradova

Odbor regija u suradnji s gradom Pragom te uz 
podršku češkog EU predsjedništva 5. i 6. ožujka 
2009. organizira Europski summit regija i gradova 
koji će se održati u Pragu. 
Više o tome:
Odbor regija: European Summit of Regions and 
Cities, Prague - 5 and 6 March 2009

European Business Summit 2009

BUSINESSEUROPE i Belgijska poduzetnička federa-
cija (FEB) u suradnji s Europskom komisijom i češkim 
EU predsjedništvom organiziraju sedmi European 
Business Summit 26. i 27. ožujka u Bruxellesu. 
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Projekt M.O.R.E.

Institut za poljoprivredu i turizam u Poreču imple-
mentira projekt M.O.R.E. - Market of Olive Residu-
es for Energy - Tržište rezidua maslina u funkciji 
obnovljivih izvora energije - financiran sredstvima 
Europske Unije putem programa Intelligent Energy 
- Europe (IEE).

Glavni cilj projekta je poticanje proizvodnje energije 
iz obnovljivih izvora koristeći čvrste ostatke nakon 
prerade maslina.

Projekt je započeo 1.studenog 2007. a predviđe-
no trajanje projekta je 30 mjeseci, do 30. travnja 
2010. Ukupni budžet projekta iznosi 694.447,00 
EUR od čega 347.223,50 EUR (50%) financira IEE. 
Sredstva Instituta za poljoprivredu i turizam kao 
partnera iznose 54.541 EUR, od čega 27.270,00 
EUR (50%) financira IEE, 10.908,00 EUR (20%) 
Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost 
(FZOEU), a 16.362,00 EUR (30%) Institut iz vla-
stitih sredstava. 

Koordinator projekta je ARE Liguria, Regionalna 
energetska agencija iz Ligurije (Italija) a predstav-
nici zemalja partnera: Unioncamere Liguria - Regio-
nalno udruženje četiri gospodarske komore Ligurije 
(Italija); IPTPO - Institut za poljoprivredu i turizam, 
Poreč (Hrvatska); Anatoliki SA - Regionalna agenci-
ja za energiju Središnje Makedonije (Grčka); UPZRS 
- Znanstvenoistraživački Centar Koper (Slovenija); 
AGENER - Agencija za Upravljanje energijom regije 
Jaen (Španjolska).

Ciljevi projekta su:

•	 Identificirati različite metodologije proizvodnje 
obnovljive energije koristeći čvrste ostatke pro-
cesa proizvodnje maslinovog ulja;

•	 Procijeniti različita praktična rješenja u pogledu 
tehnologije, financijske održivosti i menadžmen-
ta te izraditi poslovne planove kako bi udovoljili 
različitim europskim potrebama proizvodnje; 

•	 Uključiti javne i privatne sudionike u cilju razvija-
nja lokalnih tržišta i stvoriti kanale distribucije;

•	 Provesti obrazovne i promotivne aktivnosti; 
•	 Definirati metodologije za prijenos u druge eu-

ropske regije.

Do sada su partneri na projektu bili uključeni u 
različite zadatke: 

•	 Osnivanje Regionalnih savjetodavnih odbora koji 
okupljaju ključne sudionike na regionalnoj razini 
s ciljem promicanja i poduzimanja konkretnih 
akcija u svrhu povećanja proizvodnje i širenja 
korištenja energije iz rezidua maslina;

•	 Analiza trenutnog stanja na tržištu ostataka 
nakon prerade maslina i primjera najboljih prak-
si u pojedinoj regiji svih zemalja uključenih u 
projekt;

•	 Organizacija obuke za uljare radi predstavlja-
nja načina iskorištenja čvrstih ostataka nakon 
prerade maslina u energetske svrhe. U svakoj 
regiji uključenoj u projekt, partneri su organizi-
rali jednu ili više obuka s ciljem upoznavanja s 
pitanjem proizvodnje energije iz čvrstih ostataka 
nakon prerade maslina. Odaziv je bio značajan 
te su započete rasprave između uljara, pred-
stavnika javnih i privatnih poduzeća i partnera 
na projektu; 

• Tri sastanka Međunarodnog savjetodavnog od-
bora i jedno studijsko putovanje u Španjolsku s 
ciljem posjeta dva zanimljiva primjera najbolje 
prakse.

Projekt M.O.R.E. je također i partner u kampanji 
Europske komisije, Sustainable Energy Europe 
2005-2008 - A European campaign to raise awa-
reness and change the landscape of energy. Ova 
Kampanja je inicijativa Europske komisije u okviru 
programa Intelligent Energy - Europe a cilj joj je 
senzibilizacija javnosti i promoviranje proizvodnje i 
uporabe održive energije. SEE partnerstvo je jedan 
od glavnih instrumenata Kampanje s ciljem uklju-
čivanja i podrške institucija i organizacija od kojih 
se očekuje podrška i doprinos ciljevima Kampanje. 
Partneri sudjeluju u ostvarivanju ciljeva Kampanje 
kroz vlastitu mrežu kontakata i doprinose joj svojim 
ugledom u područjima rada. 

Više informacija o projektu može se naći na web 
stranicama: 
http://www.moreintelligentenergy.eu

U suradnji sa udrugom:  www.informo.hr


